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       D

DACTÍLICO  δακτιλικóς,η,óν   dactí 
licus 

DÁCTILO: δáκτυλος,ου,ò  pes metricus 
Que consta todo de dáactilos: óλοδáκ
τυλος,ος,ον  totus ex dactylis cons-
tans 

DÁDIVA: δóµα,ατος,τó;   παροχη,ης,η  
donum,largitio.- Magnífica: µεγαλο- 
δωρá,âς,η  magnifica largitio.- Que 
recibe dádivas: δωροδóκος,ος,ον; δω- 
ροδéκτης,ου,ò  munerum acceptor,qui 
munera accipit.- Ofrecer dádivas,re- 
galos: δωροκοπéω  munera offerre.- 
Recibir dádivas: δωροδοκéω, δωτινáζω
munera capio,accipio.- Ser honrado 
con: γεραíρω  muneror honris causa 

DADIVOSO: χορηγóς,οû,ó; µεγáδωρος,α, 
ον  qui large  praebet  aliis, mu- 
nificus 

DADO: áστρáγαλος,ου,ò, áστρíαι,´áσ- 
ριες; κóττος,ου,ô; κυβεîον,ου,τó; κú 
βος,ου,ò; σκíρος,ου,ò  tessera,alea 
Dado pequeño: áστραγáλιον,ου,τó  
parvulus talus.- Una jugada de: 
σχαδων,ονος,η  jactus tessarum.- 
Amigo de jugar a los: φιλóκυβος,ος, 
ον  amans tessararum.- Armado de da- 
dados para jugar: áστραγαλωτóς,η,óν
talos habens implicitos.- Compañero 
en el juego de: συγκυβευτης,οû,ó  
collusor in aleae ludus.- El que 
saca puntos a los dados: πλειστοβó 
λος,ος,ον  qui plurima puncta taxi- 
llis sortitur.- Golpe de dado: πéρ- 
σες,ου,ò  jactus tessarum.- Juego de 
áστραγáλισις,εως,η; κυβεíα,ας,η; κυ- 
βεîον,ου,τól ludus talorum, lusus 
aleae.-  Donde se juega a: κυβεîον, 
ου,τó; κυβευτηριον,ου,τó locus ubi 
luditur alea,aleatorius concessus.- 
Jugador de: κοττιστης,οû,ò; κυβευ- 

της,οû,ò   aleatοοοοr.- Perteneciente 
al juego de: κυβευτικóς,η,óν  alea- 
torius.- Jugar a los: κυβεúω, τρηµα- 
τíζω, ταβλíζω, πλειστοβολéω, πεσσο- 
νοµéω, κοττíζω, διακυβεúω, áστρíζω,  
áστραγαλíζω, συναστραγαλíζω (con otro) 
alea,talis,taxillis,calculis, 
tesseris ludo.- Dados para jugar: 
κíλλαι,ων,αì  tali lusorii.- Sonido 
que producen al ser arrojados a la 
tabla en el juego: βολοκτυπíα,ας,η
tesserarum sonitus.- Dado caso que, 
en el caso de que (conj.) éπεíπερ  
quandoquidem.- Dado,que se puede 
donar,donado: δοτóς,η,óν datus 

DADOR,dadora (de todo):  δοτηρ,ηρος, 
ò; δóτης,ου,ò dator; πανδωτειρα,ας,η  
δóτειρα,ας,η omnium largitrix,datrix 

DAGA: `ραµφη,ης,η; µáχαιρα,,ας,η  si 
ca.- Que pelea con: µαχαιροµáχος,ου
ò  sica pugnans 

DAMAS (juego): γραµµισµóς,οû,ò; σκι
ραφεíα,ας,η  ludus latrunculorum,lu 
sus scruporum.-Jυυυυgar a las: ψηφοραικ
τéω, γραµµíζω, ταβλíζω  latrunculis 
ludo,ludo aleis,calculis.- Que fabri 
ca juegos de: ψηφοποιóς,οû,ò  calcu- 
lorum confector.- Que juega a las: 
ψηφοπαικτης,οû,ò; σκιραφευτης,οû,ò 
qui ludit scrupis,calculis,aleis 

DÁNAO: δαναóς,óς,óν  danaus 

DANZA: βαλλισµóς,οû,ò; χορεíα,ας,η; 
χóρευµα,ατος,τó; χóρευσις,εως,η; χο- 
ροιτυπíα,ας,η; óρθηµóς, óρθησµóς,οû, 
ò; óρθηµα,ατος,τó;´óρθησις,εως,η tri 
pudium,saltatio,chorea.- A la danza 
(adv.) χορóνδε  ad chorum,ad choreas 
Amante de las: φιλóχορος,ος,ον  amans 
choreas.- Amigo de guiar las: 
φιλοχορευτης,οû,ò  studiosus choreas 
ducendi.- Compañeros de: θιασωται,ων
οì sodales qui simul choros exercent 
Con armas: πρúλις,εως,η; πυρριχη
´óρχησις  saltatio armata,in armis.- 
De cuatro: τετρáκωµος,ου,ò  saltatio 
ubi quatuor saltant.- Distribución 
de los gastos de la: χορηγíα,ας,η  
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erogatio sumptuum in ludos choricos 
El que dirige el coro o danza: χορα- 
γóς,οû,ò  choragus.- El que toca la 
cítara en las: χοροκιθαριστης,οû,ò 
is qui citharam  in choro pulsat.-  
Lo que se expresa por medio de la : 
χóρευµα,ατος  χóρευσις,εως,η illud quod 
saltando exprimitur.- Lugar de 
las: χοραχεîον,χορáιον,ου,τó  locus 
ubi choreae ducuntur.- Militar: 
σíκινις,ιδος,η saltatio militaris.-  
No acompañado de música o danza: áχó 

ρευτος,ος,ον  sine choris.- Paga,gra 
tificación de los bailes: χορηγíα,ας
η  largitio chorearum.- Que se delei 
ta con las: τερψíχορος,ος,ον  oblec- 
tans se choreis.- Trágica: χειροκα- 
λαθíσκος,ου,ò  saltatio tragica.- Pa 
gar los gastos de la: χορηγéω  sump- 
tum praebeo.- Apartar de la: éκχο - 
ρεúω  e choro emoveo.- Celebrar con 
danzas: χορεúω  saltando celebro.-  
Ensayar las: χορηγéω  chorum erudio 

Gastar en danzas y bailes: καταχορη- 
γéω  absumo in apparatu chororum.-  
Guiar danzas para burlarse de 
alguien: καταχορεúω  choreas agito in 
ludibrium alterius 

DANZANTE: χορευτης,οû,ò; óρχηστηρ, 
ηρος; óρχηστης,οû,ò; σκιρτητικóς,η, 
óν; σκιρτικóς,η,óν  saltator.- Multi 
tud de: θιáζος,θυáσος,ου,ò  tripu- 
diantium multitudo 

DANZAR: éπορχéοµαι, χορεúω, κωµáζω, 
παρενσαλεúω, περιχορεúω, περιχορíζω
σκαíρω, θíáζω,-εúω  choros duco,tri- 
pudio,salto.- Antes o delante: προορ
χéοµαι  praesulto.- En coro a compás 
συναναχορεúω  una cum choro moveor 
ad numerum.- Junto a: παραχορεúω
choreas agito juxta.- Y saltar 
juntamente: συνορχéοµαι  una salto 
et tripudio 

DAÑADO: áρηµéνος,η,ον; áσσωδης,ης,ες
πηµαντóς,η,óν  damno affectus,damnum 
passus,laesus 

DAÑAR: ´áτω (´áσω),´íáπτω,´íµπτω,ááσ
κω,ááσω; áφελγúνω,áω, áπολυµαíνοµαι
(-λιµανοûµαι),áπονéω, áποστερéω,áποσ
τερíσκω, áτáω (ησω,ηκα), βλáβω, 
βλáπτω, δαλéω, δηλαíνω, διαδηλéω,-
λαíνω, éλεφραíνω,-φαíροµαι, éπηρεáζω
éρéθω, καταβλáπτω, καταπηµαíνω, κατα
σινáζω,-σíνω, κατιáπτω, κηλóω, κη- 
ραíνω, παραβλáπτω, προζεµíδω, συναµω
ρéω, τιτρóσκω (τρóσω, τéτρωκα)  
noceo,saucio, laedo, dolore afficio, 
damno,damnum infero,lacesso.- Ser 
dañado: áποβλáπτοµαι laedor.- Que  
daña levemente: βραχυβλαδης,ης,éς

leviter nocens.- Que puede ser da- 
ñado fácilmente: εúεπηρéαστος,ος,ον
qui facile damno affici potest.-Da 
ñar además: προσλυµáινοµαι  insuper 
noceo.- Antes: προσíνω  ante noceo 
Introducirse ocultamente para dañar: 
λαθρóω  latenter adrepo ad nocendum 
Dañarse,que se hace daño a sí mismo: 
αúτωλης,.ης,éς  sibi ipsi vim affe- 
rens   

DAÑÍNO: βλαστικóς,η,óν;-´áατος,ος,ον
noxius,damnosus 

DAÑO: ´áτη,ης,η; ´óλεθρος,ου,ò; áκáρ
δεια,ας,η; áποτευγµα,ατος,τó; 
αúατα,ας,η; βλáβη,ης,η; βλáµµα,ατος, 
τó; ζηµíα,ας,η; δηληµα,ατος,τó; éπé- 
ρεια,ας,η; éπíκληµα,ατος,τó; κακóν, 
οû,τó; κακοποíησις,εως,η;-ποιïα,ας,η
λωβη,ης,η; παρáτριµµα,ατος,τó; πηµα
ατος,τó; πηµοσúνη,ης,η; συµφορá,âς, 
η; ùπαíτιον,ου,τó  noxa,damnum,nocu 
mentum,pernicies.- Añadir un daño a 
otro: éπιβλáπτω  damnum damno adji- 
cio.- Causar daño: κηδéσκω, ζηµιóω  
λωβεúω,λωβéω, πεµαíνω, κακουργéω
damnum infero.-  Recibir un daño al 
pasar: παραπολαúω damnum obiter 
percipio.- Sufrir daño áτáοµαι  
patior damnum.- El que causa daño: 
áπολυµαντηρ,ηρος,ò  corruptor.- Naci 
do para daño y castigo de los demás: 
συνáµωρος,ος,ον  ad id natus,ut alios 
laedat.- No voluntario: ´áρος, 
ου,ò  damnum non voluntarium.- Que  
acarrea o padece muchos daños: πολυ
πηµων,ων,ον (ονος)  qui multa mala et 
damna affert vel patitur.- Que no ha 
sufrido daño: áβλαβης,ης,éς  inno 
xius,illaesus.- Que padece un grave 
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daño: βαρυπηµων,ων,ον  gravi damno 
affectus.- Sin daño: áβλαβλéως, áσι- 
νως  sine noxa,innoxie 

DAÑOSO: áσúµφορος,ος,ον; βλαβλερóς, 
á,óν; βλαβóεις,óεσσα,óεν; βλαπτικóς
η,óν; ζηµιωδης,ης,ες; éπιβλαβης,ης, 
éς; éπιζηµιος,ος,ον; λωβηεις,εσσα, 
εν; λωβης,ης,éς; µεταβλαβης,ης,éς; 
óλοóς,η,óν; οúλιµος,η,ον;οûλος,η,ον
σíντωρ,ορος,ò  noxius, damnosus,no- 
cuus perniciosus,exitialis>  Alta- 
mente: πανουλεúς,éως,ò omnino exci- 
tialis.- Muy dañoso: πανλωβητος,ος
ον  valde damnosus 

DAR: δíδωµι (δωσω,δéδωκα,δéδοµαι), 
διδóω, δóω, δωρéω,δωρéοµαι, µεταδí- 
δωµι, νéµω (νενéµηκα ο νéνοµα), óπáζω, 
παραδíδωµι, παρáσχηµι, παρé- 
χω, παρíσχω, πορéω, πóρω, πορσαíνω,  
πορσúνω, δóσκω,éνδíδωµι do,praebeo,  
largior, impertio,dono.- A su vez: 
áνταποδíδωµι vicissim do.- Acto de 
dar lo necesario: éπιχορηγíα,ας,η  

suppeditatio.- Benignamente: δεδíσ
κοµαι, δεδíττοµαιpraebeo.- Juntamen 
te: συνδιδωµι  simul do.- Dado con la 
mano: χειρóδοτος,ος,ον  manu datus.- 
Deseo de dar φιλοδωρíα,ας,η  studium 
donandi.- Propenso a dar: 
δοτικóς,η,óν  ad dandum propensus.- 
Duro para dar: δυσµετáδοτος,ος,ον qui 
non libenter impertitur.- El acto de 
dar: παροχη,ης,η  praebitio 
El primero: προδíδωµι  do prior.- El 
que da: δωτης,οû,ò  dator.- Fácil de 
dar: εúµετáδοτος,ος,ον  facilis ad 
impartiendum.- La que se ha de dar a 
la vez: συνδοτéα  simul danda.-  
Que da cincuenta por uno: πεντηκον- 
τáχους,ους,ουν (οος,ος,οον)  quinqua 
genarium fructum fundens.- Que da 
con larga mano: óµπνειóχειρ,ειρος, 
ò,η  larga manu dans.- Que da muchas 
cosas: πολúδωρος,ος,ον  multa donans 
Que puede darse: δοτóς,η,óν  qui dari 
potest 

DARDO: ´ηµα,ατος,τó; óβελóς,οû,ò; αí 
γανéα,ας,η; αíγáνεον,ου,τó; αíχµη,ης
η; ´áκων,´áκουν,οντος,ò; áκóντιον,ου
τó; áποτοµεúς,éως.ò; αúλóς,οû,ò; βé- 
µεµνον,ου,τó; βéλος,εος,τó; βολíς, 
ιδος,η; γαισóς,οû,ò; γαîσον,ου,τó; 
γρóσφος,ου,ò; óïστóς,οû,ò; προβóλιον
ου,τó; σαυρíα,ας,η; σιβúνη,ης,η; 
ξυστóν,οû,ò  jaculum,spiculum,gaesum 
pilum,sagitta,telum.- Acción de 
tirar dardos: éξακóντισµα,ατος,τó 
-τισµóς,οû,ò  telorum emissio.- Cual 
quier cosa arrojadiza  áφετηριος,α, 
ον  id quod emittendum quodlibet 
pertinet.- Armado de dardos; hecho  
en forma de dardo: ùσσωτóς,η,óν  
verutus.- Armado de tres dardos o 
puntas: τριβελης,ης,éς  triplici te- 
lo, cuspide armatus.- Arrojadizo: 
ùσσóς,οû,ò  verutum.- Construcción 
de: βελενοποíïα,ας,η  telorum fabri 
catio.- Fabricante de: βελενοποιóς, 
οû,ò  telorum fabricator.- De hierro 
σιγúνης,ου,; σíγυνος,ου,ò; σíγυνον
ου,τóΜ; σíγυµνον,ου,τó  jaculum e 
ferro.- De los bárbaros: σαυνíον,ου, 
τó  saunion.- De madera: κηλον,ου, 

τó  jaculum e ligno.- Destreza en 
tirar dardos: εúστοχíα,ας,η; εúτοξíα
ας,η  dexteritas,peritia in jaculan 
do.- Ser diestro en tirar dardos: 
εúστοχéω  jaculandi peritus sum.- 
Diestro en tirar dardos: εúστοχος, 
ος,ον; εúστοχος,ος,ον; εúτοξος,ος ονονονον  
felix in jaculando.- Disparado: µεσá 
γκυλον,ου,τó  amentatum jaculum.-  
Experto en tirar: ´ηïος,ου,ò  (adj. 
masc.) jaculandi peritus.- Extrac- 
ción de dardos: βελουλκíα,ας,η  
telorum extractio.- Perteneciente a 
la extracción de: βελουλκικóς,η,óν
ad telorum extractionem pertinens.- 
El que extrae: βελουλκóς,οû,ò  te- 
lorum extractor.- Instrumento para 
extraer: βελουλκóν,οûτó  ferramentum 
extrahendi telis aptum.- Herido de 
un: íοτυπης,ης,éς; íóτυπος,ος,ον
telo caesus.- Dardo largo: µακιστηρ, 
ηρος,ò  telum oblongum.- Punta del 
dardo: γλωχíς,íδος,η; γλωχíν,îονος
η  cuspis teli.- Que dispara dardos: 
δεξιολáβος,ου,ò  jaculator.- Que tie 
ne dardos de oro: χρυσολβéλεµνος,ος
ον  aurea habens jacula.- Traspasado 
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por muchos dardos: πολυβéλεµνος,ος, 
ον  multis telis confossus.- Violen- 
cia del dardo disparado: `ριπη,ης,η
jactus teli missi.- Arrojar dardos: 
éξακοντíζω, áγκυλíζοµαι, áγκυλéοµαι
áκοντíζω (-íσω,-íκα), áποτοξεúω, 
óµαιχµáζω  jaculor,jacula mitto in 
Atravesar con: κατακοντíζω  telis 
confodere.- Disparar dardos: διοïσ- 
τεúω  jaculor.- Extraer los dardos: 
βελουλκéω  tela extraho.- Herir con:
σαυνιáζω  saunio percutio.- Lanzar 
dardos lejos antes de la pelea: προ- 
ακροβολíζω  eminus jaculor ante pug- 
nam.-Ser oprimido con nuevos dardos: 
προσακοντíζοµαι  insuper jaculis con 
ficior.- Tirar dardos hacia: παρα- 
κοντíζω  adjaculor.- Tirar dardos: 
σαυριáζω  jaculor.- Tirar el dardo: 
éξακοντíζω  telum emitto.- Vencer en 
el tiro del dardo: καθυπερακοντíζω
longe jaculor supra.- Especie de 
dardo militar: κéστρα,ας,η  teli mi- 
litaris genus 

DESAGRADAR: áτερπéω  displiceo 

DÁTIL: βοúρασσος, βóρασσος,ου,η; 
δáκτυλος,ου,ò; φοινικοβáλανος,ου,ò 
fructus qui spathe clauditur (que se 
cierra en forma de espátula),palmae 
fructus involucrum.- Palmera: φοîνιξ
ικος,η  palma.- Hecho de dátiles de 
palma: φοινικíτης,ου,ò  e palmae 
dactylic confectus 

DATISMO (vicio del lenguaje consis 

tente en el uso de vocablos sinóni- 
mos y expresiones equivalentes: δα- 
τισµóς,οû,ò  datidis imitatio 

DATIVO: δοτικη,ης,η  (gram.) dandi 
casus.- Sufijos del gen.y dat.peéti 
cos: φí,φíν  paragogocae syllabae 

DE,desde,de parte de,áππππó,éκ éξ (ante 
vocal),ùπεκ(ùpó + ék) πρóς, διá, περí 
 (gen.) a,ab,ex,de  

DEBAJO: ùπéρνεθε, ùπó, ùποκáτω  sub, 
subter,subtus.- Acción de poner 
debajo: ùποτáγη,ης,η  subjectio.- 
Lo que se pone o tiende debajo: 
ùπóβληµα,ατος,τó  illud quod subjec 
tum  vel substratum est.- Puesto de- 
bajo ùπóθετος,ος,ον suppostus.- 
Colocar debajo: ùποκαθíζω  subter 
colloco.- Estar debajo `úπειµι sub- 
sum.- Estar debajo de otro: ùφεδρεúω
sub alio sedeo.- Meterse por debajo: 
καθυπéχω (-υποσχησω)  subeo.- Poner 
antes debajo  προüποτιθéω,-τíθηµι
prius subjicio.- Poner debajo: ùφíσ- 
τηµι,ùποτíθηµι  suppono.- Quedar de- 
bajo: `ηττáοµαι, `ησσáοµαι  inferior 
evado 

DEBATE: κρíσις,εως,η  disceptatio.- 
Objeto de: áπóρηµα,ατος,τó  quaestio 

DEBATIR, más o en contra: προσαγω- 
νíζοµαι  insuper,contra certo 

DEBER: χρεωστéω, -στεúω, κατοφεíλω, 

óφεíλω, óφειλéω, óφεíλω, óφéλλω, 
óφλισκáνω,óφλíσκω, óφλáνω, ´óφλω
(óφλησω)  debeo.- Además: éποφεíλω, 
-ειλéω, προσοφεíλω, προσοφλισκáνω, 
προσóφλω  insuper debeo.- Antes: 
προυφεíλω ante debeo.- El primero, 
antes: προοφεíλω  prior,ante debeo 

DEBIDO: προσηκων,ουσα  debitus.- Que 
no se ha pagado: áπαιτικóς,η,óν  de- 
bitus 

DÉBIL: ´áνυσχυς,υς,υ; ´áρρωστος,ος, 
ον; ´ηπεδανóς,η,óν; áβληχóς,á,óν; 
áφαυρóς,á,óν; áλαπαδνóς,η,óν; áµενη- 
νóς,η,óν; áµενης,ης,éς; áνáλκειος, 

α,ον; áναλκης,ης,éς;´áναλκις,ιδος,ò, 
η; áνηνωρ,ορος,ò,η; áπεδανóς,η,óν; 
áπóφος,α,ον; áπóκοµος,ος,ον; βαρú- 
γυιος,ος,ον; βληχρóς,á,óν; ´áκιρος, 
ος,ον; κακοπονητικóς,η,óν; λιπóγυιος
ος,ον; σαθρóς,á,óν; σχοινωδης,ης,ες
τéρυς,υος,ò  imbecillus,infirmus,de- 
bilis,imbecillis.- De ánimo débil: 
ùπτíως remisso animo.- De ánimo más 
débil: ùπτιωτéρως  supino ac remisso 
magis animo.- Débiles,que no sopor- 
tan la carga: áφερτéροι  infirmiores 
Enteramente débil: πανασθενης,ης,éς
omnino infirmus.- Más débil: χεíρων, 
ων,ον (ονος),χερεíων,ων,ον; χερειó- 
τερος  manu debilior.- Muy débil: 
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περíβληχρος,ος,ον; ùπερδεης,ης,éς
longe inferior viribus,ex omni parte 
debilis.- Por la mucha edad: προαυ- 
ξης,ης,éς  aetate provecta infirmus 
Ser débil: χαλáω, χαλáζω, χαλαíνω
óλιγηπελéω, óλιγοπελéω  infirmus sum  
DEBILIDAD: áρρωστηµα,ατος,τó; áρρωσ- 
τíα,ας,η; áτονíα,ας,η; λαγαρóτης, 
ητος,η; óλιγοδρανíα,ας,η; óλιοπολíα, 
ας,η; παρáκµασις,εως,η  vigoris remi 
ssio,infirmitas,debilitas,gracilitas 
languor.- Salud deficiente: παρακµη, 
ης,ηáθενéωσις,εως,η; áσθενηµα,ατος
τó  adversa valetudo 

DEBILITAMIENTO: áπονεúρωσις,εως,η
enervatio 

DEBILITAR: ´ηπεδανóω, áµενηνóω, áπο- 
γυιóω, áσθενóω, éπισχαíνω, καταγυιóω
κατισχαíνω,-σχνóω, λεπτοποιéω,σαθρóω
σιφλóω, ùπερεíπω  debilito,exteneuo, 
emacio, enervatio,infirmum reddo.- 
Capaz de debilitar: λεπτυντικóς,η,óν
extenuandi vim habens.- Con placeres 
συνθρúπτω  deliciis frango.- Que de- 
bilita enteramente: παντóγηρως,ω,ò,η
qui omnino languescit.- Debilitarse: 
éνασθενéω, λιποψυχéω, λειποψυχéω, 
παραχαλáω  debilitor,languesco.- Que 
empieza a debilitarse: παρακµαστικóς
η,óν  languescere incipiens.- Que ha 
ce debilitarse: φθινáς.áδος,η vim  
habens debilitandi 
DÉBILMENTE: éνδεδοµéνως,σαθρως  debi 
liter,remisse 

DÉBITO: óφειλéσιον,ου,τó  debitum 

DECADENCIA,ir en decadencia: ùποδí- 
δωµι  cedo 

DÉCADA: δεκáς,áδος,η  dekas,decuria 

DECAER: éκκáµνω, κατολισθαíνω, κατοσ
λισθéω (-ολισθησω), περιελλεíπω, 
στρεúγοµαι  deficio,paulatim deficio 
decido.- De ánimo: áποθυµéω, áθυµéω
(ηθúµηκα),δυσθυµéω, λιποδρανéω, περι
κακéω, ùπερκακéω  animo decido,des 

pondeo,liquor animo.- El primwero: 

El primero: προαπερéω  prior defati- 
gor.- Ir decayendo: áπαµαραíνω,-
ραíνοµαι flaccesco.- Juntamente:συµ
µεταβáλλοµαι  simul deficio 

DECÁGONO: δεκáγωνος,ος,ον  decem an- 
gulos habens 

DECAÍDO,algo: ùποκατηφης,ης,éς  demi 
ssior 

DECAIMIENTO: ùπαγωγη,ης,η languor 
De ánimo: δυσφροσúνη,ης,η; καοψυχíα
ας,η  animi aegritudo,demissio 

DECÁLOGO: ∆εκáλογος,ου,ò  Decalogus 

DECANO: παροíτατος,η,ον  vetustissi- 
mus 

DECENAL: δεκαéτηρος,α,ον; δεκαετης, 
ης,éς  decennnalis.-  Decenal,que  
cuenta diez sementeras: δεκáσπορος, 
ος,ον  decennalis,qui decem statio- 
nes tulit 

DECENCIA: εúσχησµοσυνη,ης,η; εúκοσ- 
µíα,ας,η  honestas.-Portarse con: 
εúσχηµονéω  honeste me fero         
   

DECENIO  δεκαετηρíς,íδος,η;δεκαετíα
ας,η decennium 

DECENTE: áριπρεπης,ης,éς; εíκω,υîα, 
óς; εúσχηµος,ος,ον; εúσχηµων,ων,ον; 
πρεπωδης,ης,ες; συµπρεπης,ης,éς  de 
cens,decorus.-Conveniente:δéον,οντος
decens.- Decentemente: εúοφθáλµως
decenter.- Lo decente: πρéπον,οντος, 
τó  decens,decorum.- Lo que es decen 
te: καθηκον,οντος,τó  decet 

DECENTEMENTE: εúσχηµóνως, εúσταλως, 
καθηκóντως, καθεστηκóτως, κοσµíως, 
πρεποντως, προσεκóντως  rite,decen 

ter,decore,ut decet 

DECEMVIRATO: δεκαδαρχíα,ας,η  decem 

viratus 

DECEMVIRO: δεκαδáρχης,δεκαδáρχος,δε- 
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κáρχης,ου,ò  decemvir.- Decemviros
en Atenas para el arreglo de ventas 
y alquileres: πωλητης,οû,ò  decemvi- 
ri venditionibus et elocationibus pu 
blicis praepositi 

DECEPCIÓN: κηληµα,ατος,τó; παρáκου- 
σις,εως,η; ùπαγωγη,ης,η; ùπονοµη,ης, 
η  deceptio 

DECIDIR con voto ante dos proposicio 
nes: διαχειροτονéω  suffragio decla 
re.- De acuerdo con otro: ξυγγνóµων
ων,ον  consnetiens.- El que decide 
por sí mismo: αúτογνωµων,ων,ον  qui  
ex sua sententia omnia facit.- 
Decidir por sí mismo,por propia 
determinación: αúτογνωµονéω  ex ani 
mi sententia facio.- Que decide: βου
ληφορος,ος,ον; διαγνωµων,ων,ον; διαγ
νωστης,οû,ò  qui dijudicat 

DECIDOR: φιλοσκωπτης,ου,ò; στωµυλος, 
ος,ον  dicax 

DÉCIMA,tributo del diezmo,liberali 
dad para el pueblo en dinero o en 
especies: δεκασµóς,οû,ò decimae,libe 
ralitas ad populo pecuniam vel anno- 
nas largiendas.- Décima parte: δεκá- 
τη,ης,η  decima pars 

DÉCIMO: δéκατος,éπιδéκατος,η,ον  de 
cimus.- Tercero: τρισκαιδéκατος,η,ον
deicmus tertius.- Cuarto: τεσσαρεσ- 
καιδéκατος,η,ον decimus quartusx.-  
Quinto: πεντεκαιδéκατος,η,ον  deci- 
mus quintus.- Octavo: óκτοκαιδéκατος
η,ον  decimus octavus.- Décimonono: 
éννεακαιδéκατος,η,ον decimus nonus 

DECIR:´éπω,´íσπω,`ρéω(`ρησω,´éíρηκα. 
´éρρηµαι),`ρω (ρéω),`ρóω, éισπéσκω, 
εíρéω,εíρω (éρω,εíρηκα),éνéπω,éννéπω
éρεíω,,εíρω,éρéω,éρεúγοµαι,éρεúω, 
éρω (éρéω),éξονοµαíνω,φαµí,φáσκω, 
φηµí (γησω),φηµíζω, φω (φáω),φραδεúω

φρáζω (πéφραδα),καταφατíζω,καταφáω
κατáφηµι,λαúω, λáω, λéγω, µυθéω,µυ- 
θéοµαι, µυθíσζω, πιφáσκω, πιφáσκο- 
µαι dico,loquor,nuncupo.- Además con  
buen lenguaje,libertad y valor: προσ
διορθóοµαι  insuper dico recta ora 

tione,libere,audacter.- Además: éπι
µυθéοµαι,προσφáω,πρóσφηµι, προσλéγω
insuper dico.- Antes: προλéγω  prae- 
dico.- Aún más: προσéπω  insuper 
dico.- Con otro: συνερéω  simul dico 
Con otros: συνεπιφáσκω  simul dico.- 
Cosas nunca oídas: παραδοξολογéω ino 
pinata loquor.- De antemano: πρóφη- 
µι,προφωνéω, προκηρúσσω  ante prae- 
dico.- Decir más: éπíφηµι  insuper 
dico.- Dos veces o de dos modos: 
δισσολογéω,διττολογéω  bis dico,duo 
bus modis effero.- El primero: πρω- 
τολογéω  primus dico.- En pocas 
palabras: éκκορυφóω  summatim dico.- 
En público: κατηγορéω  praedico.- 
Gozar de igual derecho de decir: íσο
λογéω  par dicendi jure fruor.- Gran 
des cosas: µεγαληγορéω  grandia dico 
Hacer,decir en común: ξυνóω  communi 
ter dico o facio.- Decir que no: οú 
φηµí  nego.- Segunda vez: παλιλλογéω
iterum dico.- Tener ganas de decir: 
λογáω  dicere cupio.- Una y otra vez 
προσεπéπω  iterum atque iterum dico 
Debe decirse: φατéον  dicendum est 
Que no debe decirse: ´áφραστος,ος, 
ον non dicendum.- Decirlo, para 
decirlo de una vez, en una palabra: 
συνελóντι φρáσαι,εíπεîν (ως ´éξεστι) 
ut breviter dicam.- Que dice lo 
mismo: ταυτóλογος,ος,ον idem dicens 
Decir lo mismo : ταυτολογéω  idem 
dico.- Que ha de ser dicho: φατéος,α
ον  dicendus.- Que lo dice todo: 
παντολóγος,ος,ον qui omnia dicit.-  
Que no puede decirse: áναυδης,ης,éς
áναúδητος,ος,ον; ´áναυδος,ος,ον  in- 
fandum.- Que puede decirse: `ρητóς, 
η,óν  qui dici potest.- Que se debe 
decir: `ρητéος,éα,éον  dicendus.- Que 
se ha de decir: λεκτéον,φραστéον
dicendum.- Se ha de decir antes: προ
ρρητéον  ante dicendum est.- Seis- 
cientas veces dicho: µυριóλεκτος,ον
sexcenties dictus.- Dicho del mismo 
modo: òµóρρητος,ος,ον  eodem modo 
dictus.- Dicho recientemente: νεηφα
τος,ος,ον  recens dictus.- Difícil de 
decir: δúσφραστος,δúσλεκτος,ος, 
ον difficilis dictu.- Digno de decir 
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se: λεκτóς,η,óν  dicendus.- Igualdad 
de derecho de decir: íσολογíα,ας,η
par dicendi libertas 

DECISIÓN, entre dos proposiciones 
votando a mano alzada: διαχειροτο- 
νíα,ας,η  suffragiorum divisio.- Ani 
mo decidido y varonil: ληµα,ατος,τó 
virilis fortisque animus 

DECISIVO κρíσιµος,ος,ον  decretorius 

 Que termina la guerra,decisivo: 
πολε
µóκρνατος,ος,ον  bellum perficiens 

DECLAMACIÓN`ρητορεíα,ας,η declamatio 
  
DECLAMAR:`ρητορεúω  declamo.- Con un 
discurso continuado: συνεíρω  perpe- 
tua oratione declamo.- El que decla 
ma: µελετητωρ,ορος,ò  qui declamat 

DECLARACIÓN: áναγóρευσις,εως,η;ùπο
δηλωσις,εως,η; παρéµφασιςµ,εως,η  de 
claratio.- Jurada: éξωµοσíα,ας,η ab- 
juratio.- Pública: πρóρρησις,εως,η
pulica declaratio 

DECLARADO,no declarado: áτρáνωτος, 
ος,ον non declaratus 

DECLARANTE: áποφαντικóς,η,óν anun- 
tians   

DECLARAR: áποδηλóω, áποσαφéω, δηλóω, 
διαπρεστεúω, éκφανíσζω, éπανéπω, éξο
νοµαíνω, φανερóω, φαíνω (φανω, πé- 
φαγκα),φηµí (φησω), φραδáω, καταφαí- 
νω, òρíζω, σαφéω, συνεκφαíνω, τετó- 
ρω, τρανéω  declaro,manifesto,denun- 
tio,nuncupo,ostendo.- Indirectamente 
ùποδηλóω  submanifesto.- Se ha decla 
rar antes: προρρητéον  praecipiendum 
est.- Apto para declarar: δηλωτικóς, 
η,óν  aptus ad declarandum 

DELCARATIVO: προφορικóς,η,óν  enun- 
tiativus 
DECLINACIÓN: µετáκλισις,εως,η  defle 
xio 

DECLINAR: éπεκκλíνω, µεωτακλíνω, στé 
λλω (στελω,´éσταλκα,´éστολα) declino 
Juntamente: συναποκλíνω  simul 
declino 

DECLIVE: éπικλινης,éτεροκλινης,κατα
φερης,καταντης,καταρρεπης,προαλης,ης
éς;κατáρροπος,ος,ον; κλιτóς,η,óν ver 
gens in,devergens,declivis.- Sust. 
καταρροπíα,ας,η; κλιτúς,υος,η  decli 
vitas.- Por todas partes: περικλινης
éος,τó  undaqueque declivis 

DECOLORACIÓN: δυσχροíα,ας,η decolo- 
ratio 

DECORACIÓN:´áγαλµα,ατος,τó; στεφáνω- 
µα,ατος,τó  decoramen,coronamentum 
Más exquisita: ´ωραïσµóς,οû,ò  deco- 
ratio exquisitior 

DECORAR: ´ωραíóω  decoro 

DECORO: éπιπéπρεια,ας,η; εúσχηµοσúνη
ης,η  decus,decor.- Con decoro: σεµ
νοπροπως  decore.- Contrario al: 
ùπéρµορον,ùπéρµορα  praeter decorum 
Portarse con decoro: éνευσχηµονéω, 
πυκáζω  decenter,decore me gero.- 
Que se preocupa de su: αúτοπρεπης,ης
éς  seipsum decens 

DECOROSAMENTE: éκπρεπως, εúοφθáλµως
decore 

DECOROSO: éπιπρεπης,ης,éς; εúσχηµος, 
ος,ον; εúσχηµων,ων,ον  decorus,spe- 
ciosus.- Es decoroso: πρéπει  decet 
Lo decoroso: πρóπον,οντος,τó  deco- 
rum.- Muy decoroso: παµπρεπης,ης,éς
maxime decorus.- Ser decoroso: éµπρé 
πω, éπιπρéπω  decorus sum in 

DECRECER: ùποβαíνω, ùπóβηµι decresco 
Juntamente: συφθíνω,-φθíω  simul de- 
cresco 

DECRECIENTE: µειωτóς,η,óν  decres- 
cens.- Como cola de ratón: µúουρος, 
ος,ον  in acutum desinens velut 
cauda muris 

DECRECIMIENTO: ùπóβασις,εως,η  decre 
mentum 

DECRÉPITO: βαθúγηρος,ος,ον; éσχατóγη
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ρως,ως,ος; éσχατóχηρος, µελλοθáνατος
ος,ον; ùπéργηρως,ως,ος  decrepitus 
Que tiene un pie en el sepulcro: πéµ
πελος,ου,ò,η  capularis senex iam 
mittendus in sepulchrum 

DECREPITUD: παρηλικíα,ας,η  aetas de 
crepita 

DECRETADO: βουλευτικóς,η,óν consul- 
tus.- Está decretado: áπóκειται
δéδοκται statutum est 

DECRETAR: δογµατοποιéω, éπιχειροτο- 
νéω, éπικρíνω, γρáφω, ψηφíζω  decre 
tum facio,decerno.- Se decreta: προ- 
δοκεî  prius decernitur.- Decretar 
antes: προγιγνωσκω,-γινωσκω,-γνóω, 
-γνωµι  ante decerno.- Añadir a lo 
decretado: προσψηφíζω insuper decer 
no.- Contra lo justo: παραγινωσκω, 
-γνóω,-γνωµι  praeter aequum statuo 

DECRETO: `ρητρα,ασ,η; áπóφασις,εως,η
áπóκριµα,ατος,τó; áρéσκεια,ας,η; βοú 
ληµα,ατος,τó; διαγνωµη,ης,η; διáγραγ
µα,ατος,τó; δóγµα,ατος,τó; δóξασµα, 
ατος,τó; εúδοκíα,ας,η; ùποµνηµατισ
µóς,οû,ò  decretum.- Anticipado: 
πρóγνωσις,εως,η  ante decretum.- De 
poco interés: δοξáριον,ου,τó  vile 
decretum.- Decretos: δóξαντα.τá; 
γραπτá,ων,τá; θéµιστες,ων,αì  placi- 
ta,decreta,consulta 

DÉCUPLO: mayor que el décuplo: δεκα- 
πλáσιος,ος,ον; δεκαπλáσíων,ων,ον  
decuplo maior.- δεκαπλοûς  decuplex 

DECURIA: δεκαδαρχíαι,αì; δυµορíα,ας, 
η  decuriae,decuria.- Jefe de: συµµο
ριáρχης,ου,ò  decuriarum princeps.- 
De la misma decuria: συµµορíτης,ου,ò 
ejusdem decuriae 

DECURIAL: δεκαδεúς,εως,ò  decurialis 

DECURIÓN: δεκαδáρχης,δεκαδáρχος,δé- 
καρχος,ου,ò  decurio 

DECURIONAL: δεκαρχικóς,η,óν  decurio 
nalis 

DEDAL: δακτυλéρθρα,ας,η  digitale 

DÉDALO: δαíδαλος,ος,ον; δαιδáλεος,α, 
ον  daedalus.- Dédalo: ∆αιδαλος,ου
Daedalus 

DEDICACIÓN: áφíδρυσις,εως,η; áφιé- 
ρωσις,εως,η; áνáδειξις,εως,η; éγκαι
νισµóς,οû,ò;κ καθíδρυσις,εως,η dedi 
catio,consecratio 

DEDICAR: ´íερóω, éγκαινíζω, éξιερóω, 
éξοσιóω, καθιερεúω, τελετουργéω de- 
dico.dico.- Todo dedicado a: óλοσ- 
παδης,ης,éς  summa vi intentus 

DEDICARSE a: κατασχολáζω, καθιπτá- 
ζοµαι,-σοµαι,προσδéοµαι, σχολáζω,  
διενιαυτíζω, éµπλéκοµαι, προσκαθíζω
πρóσκειµαι  operam do,deditus sum, 
incumbo 

DEDO: δáκτυλος,ου,ò; συγκαπη,ης,η
digitus.- Anular: δακτυλωτης,ου,ò 
annularis digitus.- Auricular:´ωτí- 
της δáκτυλος  auricularis digitus.- 
Pulgar: áντíχειρ,ειρος,ò  pollex.- 
Articulación de los: κóνδυλος,ου,ò 
digiti articulus.- De dedos largos: 
µακροδáκτυλος,ος,ον  cui longi sunt 
digiti.- De dedos rojos: éρυθροδáκ- 
τυλος,ος,ον  rubeos habens digitos 
De seis dedos: éξαδáκτυλος,ος,ον sex 
digitos habens.- Dividido en cinco 
dedos: πéντοζος,ος,ον  in quinos di- 
gitos divisus.- El que tiene los 
dedos vueltos hacia atrás: óπισθοδáκ
τυλος,ος,ον  digitos retro inversos 
habens.- El que tiene un dedo de 
más: περισσοδáκτυλος,ος,ον  cui digi 
tus unus supra numerum est.- Espa 
cio entre el dedo pólice y el medio: 

πλíξ  spatium inter pollicem et me- 
dium digitum.- Espacio del dedo ín- 
dice al último,geme: ùπóωεναρ,αρος
τó  spatium a digito indice ad usque 
minimum.- Falanges de los: σκυταλíς, 
íδος,η; σκúταλον,ου,τó  digitorum 
ossa.- La punta del dedo: áκροδακτú- 
λιον,ου,τó  summa pars digiti.- Lo 
que tiene cinco dedos: πενταδáκτυλος
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ος,ον quinque digitos habens.- Que 
muestra con el: δακτυλοδεκτης,ου,ò 
digito monstrans.- Que señala o es 
señalado con el dedo: δακτυλóδεικ- 
τος,ος,ον  qui digito monstrat aut 
monstratur.- Señal hecha con el 
dedo: δακτυλοδειξíα,ας,η  monstratio 
facta digito.- Semejante al dedo: 
δακτυλοειδης,ης,éς  digito similis.- 
Nudillos de los: φáλλαγξ,αγγος,η
internodium in digitis.- Que tiene 
dedos impares: περισσοδáκτυλος,ος,ον
qui digitos habet impares numero.- 
Que tiene diez dedos: δεκαδáκτυλος, 
ος,ον  decem digitos habens.- Que 
tiene cuatro dedos: τετραδáκτυλος,ος
ον  quatuor digitos habens.- Que 
tiene dedos de hierro: σιδηροδáκτυ- 
λος,ος,ον ferreos habens digitos.- 
Que tiene dedos de rosa: `ροδοδáκτυ- 
λος,ος,ον  roseos habens digitos.- 
Que tiene dεεεεdos purpúreos: φοινικο- 
δáκτυλος,ος,ον  purpureos,roseos di- 
gitos habens.- Que tiene gordos de- 
dos: παχυδáκτυλος,ος,ον  crassos 
digitos habens.- Que tiene los dedos 
separados,las uñas divididas: σχιζó- 
πους,οδος,ò,η  fissuram pedum in 
digitos divisam habens,fissas ungu 
las habens.- Que tiene muichos 
dedos: πολυδáκτυλος,ος,ον  multos 
digitos habens.- Que tiene tres 
dedos: τριδáκτυλος,ος,ον  tres digi- 
tos habens.- Relativo al dedo: δυκ- 
τυλαîος,αíα,αîον  digitalis.- Meter  

introducir los dedos: éµµáττω  
immitto,introduco digitos.- Entrela 
zar  los: κρικαδιáω  digitos inter se 
connecto.- Mostrar con el: δακτυ- 
λοδεικτéω,σκιµαλíζω digito, commons- 
tro  

DEDUCCIÓN: διαγωγη,ης,η; καθοδηγíα, 
ας,η; ùπαρíθµησις,εως,η  deductio, 
subnumeratio 

DEDUCIDO,mal deducido: áσσυλλóγιστος
ος,ον  mae collectus 

DEDUCIR: παρáγω, περαíνω, πορíζω
deduco,concludo, ex demosntratis in- 
fero.- Por conjeturas: κατεικáζω
conjecturis assequor 

DEDUCTIVO παραγωγóς,óς,óν deductivus
          

DEFECAR: áφοδεúω, áποψúχω  alvum exo 
nero, exonero 

DEFECCIÓN: áποστασíα,ας,η  defectio 

DEFECTIVO:éκλειπτικóς,η,óν defectivus 

DEFECTO: ´éκλειψις,εως,η: ´éλειψις, 
εως,η; `ηττηµα,ατος,τó  defectus,de 
relictio,defectio 

DEFECTUOSO: íννóς,η,óν  mancus 

DEFENDER: `ρúω,`ρúοµαι,`ρúσκω,`ρúσκο

µαι,áλáλκω, áντιλαµβáνω,-βáνοµαι (-
λησοµαι), áπολογíζοµαι,δικαιολογéω, 
éπιδοκιµáζω, éξαµúνοµαι, φυλáσσω,ττω
καταφρáσσω,-ττω (-ξω,νéφρακα), óχυ- 
ρóω, παραστατéω, περιβαíνω, περιéπω
περιïσχοµαι, περιµáρναµι,προβαíνω, 
πρóβηµι, προδéχοµαι,-δéκοµαι,προµáχο
µαι,προπολοµéω, σκηπτοµαι, στεγáζω, 
συγκρατéω, συνηγορéω, ùπερµαχéω, 
ùπερµáχοµαι  propugno,defendo,patro- 
cinor,tueor,vindico,munio.- A alguno 
hablando: áπολογéοµαι  loquor pro 
alicuius defensione.- A otro: συνδι- 
κéω  alterius causam defendo.- Con 
energía,con empeño: áγωνíζω, áγωνιáω
áγωνιáζω  certo.- Con hierro: σιδη- 
ρóω  ferro munio.- Con terraplenes: 

προσχóω,-χωννυµι,-χωννúω  aggesta hu 
mo protego.- Con torre: πυργóω  tu- 
rri defendo.- Con zarzos o enrejados 
ταρσóω,ταρρóω  crate munio,instruo
De los males públicos: áποποµπéω  de 
pello.- Defenderse con su propia len 
gua: γλωσσασπíς,íδος,ò,η  qui lin- 
guae facundia se defenbdit.- El par- 
tido de alguno: συνεξετáζοµαι  eius 
partes defendo.- El que está delante 
para defender con el escudo: προασ- 
πιστηρ,ηρος; προαπιστης,οû,ò  qui stat 
ante ad protegendum scuto.- En 
juicio: áπηγορéω  ad crimen respon- 
deo.- En la pelea: συναγωνíζοµαι  in 
pugna defendo.- Estar alrededor para  
defender: περιαµúνω  circumsto ad 
defendendum.- Estar defendido con 
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terraplenes: χωµατíζοµαι  aggere mu- 
nitus sum.- Estar delante de alguno 
para defenderle con el escudo: προασ
πíζω  sto ante aliquem ad eum scuto 
protegendum.- La causa de alguno: 
προηγορéω  causam ago.- La causa de 
otro: προδικéω  causam alterius de- 
fendo.- La causa en juicio: ùπερδι- 
κéω  defendo in judicio.- La que de- 
fiende: φυλáκισσα,ης,η  custos.- Por 
delante con terraplenes: προχóω,χων- 
νúω,-ξωννυµι  aggere praetento munio 
Propio para defender: áµυντηριος,α, 
ον  tutor.- Que defiende la misma 
causa: σúνδικος,ος,ον  qui eamdem 
causam defendit.- Que no se defiende 
fácilmente: δυσαπολóγητος,ος,ον qui 
difficulter defenditur.- Reparo,muro 
para defenderse de un ataque: τριγ- 
χóς,οû,ò  vallum 

DEFENDIDO: óχυρóς,á,óν; σκεπαστóς,η, 
óν; σκηπενóς,η,óν munitus,tectus 

DEFENSA: ´áγκυρα,ας,η;`ρûµα,ατος,τó; 
áλεωρη,ης,η; áπηγóρευµα,ατος,τó; áπο
λóγηµα,ατος,τó; áπολογíα,ας,η; áπο- 
λογισµóς,οû,ò; áρκóς,οû,ò; éπιτεíχι
σις,εως,η;-τειχισµóς,οû,ò;-τεíχισµα
ατος,τó; φυλακης,ης,η; χαρáκωσις,εως
η; κωλυτηριον,ου,τò; παρáρρυµα,παρá- 
ρυµα,ατος,τó; προβóλαιον,ου,τó; πρó- 
βολος,ου,ò; πρóφραγµα,ατος,τó; προ- 
µαχων,ωνος,ò; σκéπασµα,ατος,τó; σκé- 
πη,ης,η; συνηγορíα,ας,η; τεíχισµα, 
ατος,τó; ùπερασπισµóς,οû,ò  defensio 
tutamen,patrocinium,propugnaculum, 
praesidium,munimentum,tutela,munitio 
Defensa común: συνδíκη,ης,η  commune 
patrocinium.- Cosa que se pone para 
defensa o protección: éχúρωµα,ατος, 
τó  tutamen.- De la causa de otro: 
προδικíα,ας,η  alterius causae de- 
fensio.- De la causa: συνδικíα,ας,η
causae patrocinium.- Defensa de su 
causa: δικαιολóγηµα,ατος,τó; δικαιο
λογíα,δικαιοδοσíα,δικοδοσíα,ας,η cau
sae suae defensio,causae dictio.- Es 

tar a la defensa de alguno: παρασπí- 
ζω  ad latus alicuius clypeatus sto 
Estar encargado de la guardia o de- 
fensa: φρουραργéω  praesidii sum 
praefectus.- Judicial redactada por 
otro: δικογραφíα,ας,η defensio causae 
ab alio scripta.- Judicial: 
φυγη,ης,η  áπηγορíα,ας,η defensio 
criminis.- Defensa mutua: συνασπισ- 
µóς,οû,ò  mutua defensio.- Fuerte 
posición de un lugar,de una ciudad: 
óχυρóτης,ητος,η  munitio.- Pelear 
en defensa de: ùπεραγωνíζοµαι depug- 
no,propugno.- Alegar más en defensa: 
éπαπολογéοµαι  in defensionem super  
affero.- Anticipada: προεπíπλησις, 
εως,η  praemunitio.- Anticipar la 
defensa: προαµúνω  defensionem anti- 
cipo.- Que defiende la casa acostado 
delante de la puerta (perro): πρó- 
κοιτος,ος,ον  qui ante cubat.- Ser- 
vir de defensa: παρεφεδρεúω  juxta 
sum in statione.- Velar en defensa 
de: προαγρυπνéω  vigilo pro.- Velar 
por la defensa de otro: παρακοιτéω
excubo ad tutelam alicuius 

DEFENSOR:  áφíκτωρ,ορος,ò; áλκτηρ, 
ηρος,ò; áµυντηρ,ηρος,ò; áµúνωρ,ορος, 
ò; áντιληπτωρ,ορος,ò; áρηγων,ονος,ò; 
áρωγóς,η,óν; βοωθóς,η,óν; βοηθóος,ος
ον; δικαιολóγος,ος,ον; éπιδικáσιµος
ου,ò; παραιτητης,οû,ò; παρακλητωρ, 
ορος,ò; παρáκλητος,ος,ον; παραστáτης
οû,ò (qui ad latere stat), προαγωνíσ
της,ουουουου,ò; πρóβολος,ου,ò; προηγορος, 
ος,ον; συναγωνιστης,οû,ò; σúναιχµος, 
συνηγορος,τιµáορος,τιµηορος,ος,ον
τιµωρητηρ,ηρος; τιµωρητης,ου,ò; τιµω
ρóς,á,óν; ùπερασπιστης,οû,ò; ùπéρµα- 
χος,ος,ον  qui,quae propugnat,vindex 
defensor,patronus,adjutor,deprecator
,propulsator.- Defensora: σωτειρα, 
ας,η tutrix.- Apto para refutar los 
delitos: áπολογητικóς,η,óν ad diluen 
da crimina.- De una doctrina: δογµα- 
τιστης,οû,ò  defensor alicuius doc- 

trinae.- En los males y calamidades 
públicas: áποποµοαîος,α,ον  depuslor 
malorum 

DEFICIENTE: áποδεης,ηςéς  deficiens 

DEFINICIÓN: òρισµóς,οû,ò definitio 

DEFINIDO: `ρητóς,η,óν  status 


